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EAAHNIKA

MAPAKAAQ ATABASTE KAI ®YAASTE AYTEZ TI>
2HMANTIKEZ OAHIIEZ AZ®PAAEIAZ.

AlaBA0TE NPOCEKTIKA TIC 0dNYIEC XpPNong npiv BECETE TN
OUOKEUN O€ AgIToupyia kal QUAAGETE TIC 0dnyieg, TNV anodei&n
Kal €av €ival duvaTov To KOUTI JE TNV ECWTEPIKA CUOKEUAOId.
Edv dwOETE TN CUOKEUN O€ TPITO, NapakaAw PeTaBIBACTE Kal TIC

0dnNYIeg Xpnong.

2YMBOAA EMXEIPIAIOY OAHI'IQN

ZNHAVTIKEC MANPOPOPIEG YIa TNV ACOPAAEId 0ag €ival YE €10IKN
onuavon. Eival anapaitnto va CUPPOPPWOVESTE PE AUTEG TIC
00nYIeC MPOKEINEVOU va anoPeuxBoUv aTuxnuaTa kal Tuxov
{NMIEG OTN CUOKEUN.

/A MPOEIAOMOIHZH: To oUpBoAO auTd oac NPoeIdonolei yia
TOUG KIVOUVOUC OXETIKA HE TNV UYEia 0ag Kal unodeIkVUEl
niéavoug KIivOUVoUC TpaupaTiopoU.

/\ MPOZ0XH: AuTO avagpepeTal o€ Moavouc KIvaUVoUC yia Tn
OUOKEUN 1 AAQ avTIKEIPEVA.

I ZHMEIQZH: AuTo Tovilel GUUBOUAEC Kal MANPOPOPIEC.

OAHI'IEZ AZDAAEIAZ

1. H ouokeur| €xel oxedIAOTEI AnOKAEIOTIKA YIa IBIWTIKN XPNoN
Kal yia Tov NpoBAENOPEVO OKoMoO. AUTH N OUCKEU Jev €ival
KaTaAANAN yia eUnopikn Xpnon.

2. To TPOoPOJOTIKO €ival KATAAANAO HOVO yIa Xpron O XWPOoUG
Xwpic unepBoAikn uypaaia.

3. BeBaiwBeiTe 6TI n Taon Tou dikTUOU 0ag €ivail n idia Ye TNV

TAON NOU avaypa@eTal 0TNV ETIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG
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OUOKEUNG.

4. /\ MPOZOXH: Mnv ayyileTe To TPOPOSOTIKO HE PPEYHEVA
xepla. Kivduvog nAektponAngiag!

5. Ma va ano@uyeTe Tov Kivouvo nAekTponAné&iag, un Bubilete
TO KAAWJIO, TO QPIC I TNV CUOKEUN O vEPO 1 onolodrnoTe AAAO
uypo.

6. ANOOUVOEETE NAVTA T CUOKEUN ano Tnv Tpogodoaia, oTav
dev gival g Xprjon, KaTta Tnv npoodnkn/apaipeon Twv
€€APTNUATWV Kal NPIV Tov Kabapiopo.

7. KaTa tTnv anobrkeuon, anocuvdEeTe NAvVTA TN CUOKEUN anod
TNV TPoPodoaia (apaIpETTE KPATWVTAG TO PIC KAl OXI
TPpaBwvTag To KaAwdio).

8. EA€éyxeTe kaTd dIa0TANATA TO KAAWDIO yia TUXOV (POOPEC.
/\ MPOEIAOMOIHZH: Mn XpnOILOMOIEITE TN CUCKEUR av TO
KaAwdIo €xel pOApei N av n CUCKEUN NECEI I EXEl UNOOTEI
onoladnnote ¢nuia. Ma va anopuyeTe KivOuvo nAekTponAné&iag,
MNV €NIXEIPAOETE va eMISIOPBWOETE T GUOKEUN WOVOI 0ac.
EnikoivwvnoTe YE €vav eEEIDIKEUPEVO TEXVIKO YIA EMIOKEUN.
XpNOoIKONOIEiTE HOVO YVNOIa avTAAAAKTIKA.

9. Eav n em@paveia sival payioPevn, anoouvOECTE T OUCKEUN
ano Tnv TpoPodoaia yia va anopuUyeTE TO EVOEXOUEVO
NAekTponAngiac.

10. Mnv TpaBdaTe N TEVTWVETE TO KAAWDIO.

11. Mn XpNOIUOMOIEITE NPOEKTACT KAAWDIOU UE TN CUOKEUN
12. To kaAwdIo Npenel va eival navtoTe o€ EUKOAA NPooBAaciun
Beon.

13. Mnv a@nVeTe TN CUCKEUN va AEITOUPYEI Xwpic eniBAewn.
Eav anoxwpnoeTe ano 1o dwPATIo, anocuVOEETE NAVTA TN
ouokeun anod Tnv Tpogodoaia.

14. Mnv npoonaBnosTe va €NICKEUAOCETE JOVOI 0ac TN CUOKEUN).
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EnikoivwvnoTe YE evav eEEIDIKEUPEVO TEXVIKO. Ma va ano@UyeTe
Tnv €kBeon og Kivduvo, npénel NAvVTa va avTIKAaTAoTEITE €va
ENATTWHATIKO KAAWDIO HE €va idlou TUNOU anod eva
€EEIDIKEUPEVO TEXVIKO.

15. Ta va diao@aAiceTe TNV acpdAsia Twv Naidiwv odac,
KPATNOTE OAEG TIC OUOKEUATieC (MAAOTIKEG OAKOUAEC, KOUTIA,
NMOAUCTUPEVIO K.AM.) HAKPIA and AuTeG.

16. KpaTAoTe TN OUOKEUN KAl TO KAA®WDIO TN GUOKEUNG PAKPIdA
ano naidid.

17. Mnv aenveTe va naifouv Ta naidid JYe TN CUCKEUN.

18. Ma va eEaopalioeTe TNV AoPAAEIa TwV NAIdIWV, KPATHOTE
OAa Ta UAIKG ouokeuaaoiag (MAAOTIKEG OAKOUAEC, KOUTIA K.AM.)
Hakpid Touc.

/A MPOEIAOMOIHZH: Mnv enimpéneTe oTa naidida va naifouv
ME Ta UAIKG ouokeuaaiag. Kivduvog aogpuéiag!

19. AnayopeUeTal n Xprion ano naidid.

20. H ouokeun pnopei va xpnoigonoin®si and dtoua pe
MEIWUEVEC CWHPATIKEG, AloBNTNPIAKEG ) dIAVONTIKEG IKAVOTNTEC N
ano €AAEIWN EUNEIPIAC Kal yvwong, €av eMBAENOVTAI ] TOUC
EXouv d00&i 0dnyieg OXETIKA UE TN XPNON TNG CUOKEUNG WE
ao@aAr TPOMo Kal KaTavoouv ToUG OXETIKOUG KIVOUVOUG.

21. Mn xpnoiJonoleiTe Tn ouokeun os {wad. H ouokeun
npoopileTal yia xprjon Hovo o avbpwnouc.

22. Ia AOyouG UYIEIVAG, N OUoKeur Ba npenel va
XPNOILONOIEITAl HOVO anod €va ATouo.

23. Mn XPNOIUOMOIEITE TN OUCKEUN Oc €peBIoPEVO OEPUA 1| OE
OEpua He Kipoouc, eEavonuaTa, onupdkia, oniAoug (JE TPIXEC) i
NANYEC XWPIC va CUPBOUAEUTEITE NpWTA TO YIATPO OAC.

24. ATopa Pe PeElwPévn avoooanokpion n dToud nou nacxouv
ano ogakxapwdn d1aBhTn, aigogiAia ) avoocoavendapkeia 6a
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npPENEl eniong va oupBouAelovTal NPWTA TO YIATPO TOUC.

25. Mn XpNOILOMNOIEITE TN CUCKEUN XWPIC va EXETE NMPWTA
OUMBOUAEUTEI TO YIOTPO OAC.

26. To dépua oag PNopei va KOKKIVIOE! Kal va epeBIOTEN TIG
NPWTEG POPEC NMOU Ba XPNOIKNOMNOINCETE TN OUCKEUN. AUTO TO
(paivouevo ival anodoAuTa puoIoAoyIKO Kal eEapavileTal
ypnyopa. Kabwc xpnoIUonoIgiTe TN GUOKEUN MI0 guxvd, TO
depua oag Tn ouvnBilel Kal PeIwvVovTal ol EpEBIoUOI Tou
O€puaToc. Eav o epebiopoc dev UNOXwWPNOEl, 0ag
oulBouAeUoUlE va aneuBuvBeiTe og yIaTpo.

27. E4v vimoeTe aocuvhBioTo novo 1) duagpopia Katda Tn Xpnon
TNG OUOKEUNG I KATOMIV AuTnG, OTAUATAOTE va XPNOIUOMNOIEITE
TN OUOKEUN Kal ENIKOIVWVAOTE HE TO YIATPO OdG.

28. KpaTdaTe Tn OUOKEUN Pakpida and paiAida, epudia,
BAepapidec, pouxa k.An. evw auTr BpiokeTal o Asiroupyia (He
N xwpic €EGpTnua) yia va ano@uUyETE TUXOV KIVOUVOUC.

29. Mn xpnoIYonoIEITE EEAPTAMATA KOMNG AKPIREIAg XwpPig XTEVA
O€ €UaioONTEC NEPIOXEC AAAEC ANO TN YPAMUN TOU MMIKIVI, KABWC
MMopei va npokAnBei TpaupaTiooG.

30. MnV KAVeTE anoAENIon auEowe PETA TNV anoTpixwaon,
KaBwc unopei va enideivwOei Tuxov £peBIoPOC Tou dEPUATOC
NMou €XEl NPOKANBEI anod TNV anoTpIXWTIKN Pnxavn.

31. Mn xpnoILONOIEITE EAAIA YIA TO PUNAVIO OTAV KAVETE
anoTpixwaon o€ BpeyueEVo dEpUA, KABWG PUNopei va npokAnOEi
ooBapoc epeBioudC Tou dEPATOC.

32. H ouokeun sival eEonAiouevn Ye @wc LED yia BEATIOTN
XpNon, KUNVv koITaleTe ansubeiac To PpwC.

/\ MPOEIAOMOIHZH: KINAYNOS ZHMIASZ!
e 'OTAV N OUOKEUN €ival EVEPYOMOINKEVN, KPATNOTE TN Hakpid
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ano nePIoXEG ONwG Ta epudida, TIG BAepapideg N Ta HaAAId.
e Mn XpNOIUOMOIEITE TN CUOKEUN KOVTA O€ vePO (MN.X. MNAVIEPEC,
VEPOXUTEC 1N AAAa OoXeia JE VEPO).

/\ NMPOZOXH: ®UAGETE TN GUCKEUN OTEYV.

e QOPTIOTE TN OUCKEUN O PUEPOG XWPIC MOAU uypaaoia.

e Mn XpNOIUOMNOIEITE AAAO TPOPOJOTIKO EKTOC and auTd nou
napEXeTal anod Tov KaTaoKEUaoTr).

ENIZKOMHZH XYZKEYHZ

33N

. ANOTPIXWTIKN KEPAAN

. dwTdakl LED

. MAAKTPO evepyonoinong / anevepyonoinong kai pUBJICoN TaxuTHTWV
. ZOPa CUOKEUNG

. PwTeIvr EvOEIEn pnaTapiag

. BoupTodki kaBapiopou

. MpooTaTeuTikd KAAUMKA anoTPIXWTIKAG KEPAANG

. ®opTIOTNG

O NOUT A WN -

MPIN AMO THN MPQTH XPHZH

®opTioTE NANPWS TN CUOKEUN NPIV TN XPNOIKOMNOINCETE yia NpwTn
®opd.

Ma va QopTIOETE TN OUOKEUN, TONOBETAOTE TO BUOHA oTNV UNodoxn
TNG OUOKEUNG Kal OUVOEDTE TO TPOPODOTIKO OTNV Npila ToU Toixou.

1. H evdelkTIkn Auxvia opTiong avaBooBrvel He AEUKO XpwHa: N
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ouokeun @opTilel. H @opTIon dIapKei €w¢ 2 WPEG.

2. H evdeikTIkr Auxvia @OpTIoNG avapel CUVEXOMEVA E AEUKO XpWHUa:

N OUOKEUN gival NANpwG QopTIoPEVN Kal £xel diIdpKela acUpPaTng
AeIroupyiag €wg kai 120 AenTd.

3. H evdeIkTIKn AuXvia avaBooBrvel Je KOKKIVO XpwuUa: n gnarapia
gival oxedov adela kal NPEnel va QopTIoTEI.

OAHIIEXZ AEITOYPIIAZ

ENEPrONOIH>H / AENEPIOMNOIH>H

1. Mi€oTe To NANKTPO gvepyonoinong / anevepyonoinong pia gopad. H
OUOKeun apxidel va AsiItoupyei, n evOEIKTIKN AuXvia TNG NPwTNG
TaxUTNTAg avaper kai n Auxvia wTIoPoU avapel CUVEXWCG.

2. MEOTe TO NANKTPO €vePyOMoinong / anevepyonoinong Kia gpopd
akopa pia @opd. H TaxUtnTa au&aveTal Kai N GUOKEUN AEITOoUpyei aTnv
deuTepn TaxuTNTa. H evdeIkTIKN Auxvia deUTepng TaxUTNTAg avaBel kai
N Auxvia @wTIopoU avapel ouveEXWG.

3. MigoTe Eava To NAAKTPO EvEPyoONoinong / anevepyonoinong yia va
AneVEPYOMOINOETE TN GUOKEUN Kdl OAEG 01 AUXVIEG OBrvouv
TauToXpPOVA.

2YNAEZH KEOAAHZ

1. Ma va npooapTioeTe TNV KEPAAN, NIECTE TN NAvVW oTn Aapn.

2. Tia va a@aipEoeTe TNV KEPAAIR, NMIECTE TO KOUUMi aneAeuBepwong
OTO MioWw PEPOC TNG GUOKEUNC.

MNMAHPO®OPIEZ I'lA THN AMNOTPIXQZH

To npoidv auTd €xel KATAOKEUAOTEI yia TNV APaipeon Twv
avenibuunTwv Tpixwv. O1 TpiXeg agaipolvTal anod Tn pida Toug Kal To
OEpUa Napapevel Agio kal analo yia apkeTeG BOoUAdeC. Eival
oxedIAoMEVN YIa TNV APaipeon TwV TPIXWV O0TA Nodid, aAAa unopsi va
xpnoiyonoinBei kal og AAANEG NEPIOXEC TOU OWUATOG.
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EPEOQIZMOS TOY AEPMATOZ

Kata Tn didpKela Kal PJETA TNV anoTpixwon Knopei va npokAnoei
€peBIoPOC 0To deppa ( ONWG EpuBPOTNTA, KAWIKO ) payoupa).
MPOKEITAl YIa PUOIOAOYIKEC avTIOPACTEIC Mou ouvnBwc eEagavidovTal
ypnyopd. KaTd TIG NpwTeC XPNAOEIG AUTA TA CUPNTOUATA KMNOopEi va
gival nio évrtova. Eav €xete oUTWG N AAAWG guaiobnTo deppa n eav
QUTEG Ol DEPUATIKEG avTIOPACEIG dlapkoUV MEPICOOTEPO ano 24 WPEG,
Ba npenel va {NTNOETE T GUKPBOUAN Tou yiaTpou oac. Kata kavova, ol
OEPUATIKEC avTIOPATEIC KAl N aioBnaon evoOXANONG HEIMVOVTAl ONPAVTIKA
META TIG APXIKEG XPNOEIG TNG GUOKEUNG.

YIIEINH

e [ia AOYyouC UYIEIVIC, N CUOKEUN MPEMEl va XPNOIKOMOIEITAl HOVO ano
€va aTopo.

e [penel va kabapileTe NPOCEKTIKA KABE Popa TNV KEPAAN
anoTpixwaong npiv ano kabes xpron.

/\ NMPOZOXH: 3¢ NePINTWOEIG NPOBANKATWY UYEIAG, dEPUATIKWV
naénoswv k.d. {NTACTE TN GUKBOUAN Tou yiaTpoU npiv Tn Xpnon Tng
OUOKEUNG.

2YMBOYAEZ

e To 10aVIKO UNKOG TPIXWV YIa anoTpixwon €ival 2 éwg 5 mm.
SUVIOTOUWE va anoTpIXWVETAI TIC TPIXEC OE AUTO TO UNKOG.

e Kata Tnv npwTn Xpron Unopei va undp&sl KoKKiviopa Tou dEpUaToc.
Eival kaAUTEpO va XpnoIPOMNOINCETE TN CUOKEUN TO Bpadu, WOTE TO
O&pHa va Unopei va €xel Xpovo va enaveéAdel kata Tn dIApKEId TNG
vUXTag.

ATAAIKASTA AMOTPIXQSHS

1. ®opTioTE TNV PNaTapia.

2. KaBapileTe TNV KEPAAr anoTpixwong Kabe popd npiv Tn Xpnon.
3. To dépua oag Npenel va eival kabapod kal aTeyvo.
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4, EMAEETE TNV €niBupunTn TaxuTNTa ASIToupyiac:

e Eninedo «I» (kavovikr TaxuTtnTta)

e Eninedo «II» (ypryopn TaxutnTa)

5. XpNnoIiPgonoinoTe To EAEUBEPO XEPI 0AC YIA VA TEVTWOETE TO OEPHA
0ag, yia eUKOAOTEPN Kivnan TNG anoTPIXWTIKAG.

KAGAPIZMOZ

1. AnevepyonoinoTe TN GUOKEUN KAl aPaipeoTe To BUoPa and Tnv
npida.

2. KaBapilete TNV KE@AAn anoTpixwong HETA ano kabe xpnaon.

3. Tia va a@aip€oeTe TNV KEPAAN anoTpixwong, MNESTE TO NANKTPO
EEKAEIdWPATOC Kal TPABAETE TNV KEPAAN NPOG T €NdvVw.

4, YkounioTe TO NEPIBANKA TOU TPOPODOTIKOU Kdl TNG GUOKEUNG
anoTpixwong JE €va oTeyvo navi.

AIMNOOHKEYZH

1. Mpiv TNV anoBnkKeuon TNG CUOKEUNG, ANOCUVOEETE NAVTA TN
OUOKEUN Kal TO QOopTIOTH ano Tnv Tpogodoaia.

2. BeBaiwBeiTe 0TI N ouokeun €ival kpUa Kal gTEyvr) Npiv TNV
anoBnkeuon.

3. AnoBnKeUETE NAVTA TN CUCKEUN Pakpid and naidid.

4. AnoBnkeUETE NAVTA TN CUOKEUN O€ AO(AAEG kal kaBapd pepoc. Ma
TNV KaAUTEPN NpooTacia TNG CUOKEUNG, anoBbnkKeuoTe Tn WEoa oTnv
apxikf TNG CUCKEUAOid.

ENGLISH

PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS.

Read the operating instructions carefully before putting the
appliance into operation and keep the instructions, the receipt
and, if possible, the box with the internal packing. If you give

this device to other people, please also pass on the operating
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instructions.

USER MANUAL SYMBOLS

Important information for your safety is specially marked. It is
essential to comply with these instructions in order to avoid
accidents and prevent damage to the machine:

/N WARNING: This sign warns you of dangers to your health
and indicates possible injury risks.

/\ CAUTION: This sign refers to possible hazards to the
machine or other objects.

i NOTE: This sign highlights tips and information

SAFETY INSTRUCTIONS

1. The appliance is designed exclusively for private use and for
its intended purpose. This appliance is not suitable for
commercial use.

2. The power supply is only suitable for use in areas without
excessive humidity.

3. Make sure your mains voltage is the same as the voltage
indicated on the appliance rating label.

4. /\ CAUTION: Do not touch the power supply with wet
hands. Risk of electric shock!

5. To avoid the risk of electric shock, do not immerse the cord,
plug or appliance in water or any other liquid.

6. Always disconnect the appliance from the power supply
when not in use, when adding / removing components and
before cleaning.

7. When storing, always disconnect the appliance from the
power supply (remove by holding the plug and not pulling on
the cord).
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8. Periodically check the cable for damage.

/A WARNING: Do not use the device if the cord is damaged or
if the device is dropped or damaged. To avoid the risk of
electric shock, do not attempt to repair the device yourself.
Contact a qualified technician for repair. Use only original spare
parts.

9. If the surface is cracked, disconnect the appliance from the
power supply to avoid electric shock.

10. Do not pull or stretch the cord.

11. Do not use a cable extension with the appliance.

12. The cable must always be in an easily accessible position.
13. Do not leave the appliance unattended. If you leave the
room, always disconnect the appliance from the power supply.
14. Do not attempt to repair the appliance yourself. Contact a
qualified technician. To avoid exposure, you must always
replace a defective cable with the same type by a qualified
technician.

15. To ensure the safety of your children, keep all packages
(plastic bags, boxes, polystyrene, etc.) away from them.

16. Keep the appliance and the cable away from children.

17. Do not allow children to play with the appliance.

18. To ensure the safety of children, keep all packing materials
(plastic bags, boxes, etc.) away from them.

/A WARNING: Do not allow children to play with packaging
materials. Danger of suffocation!

19. Use by children is prohibited.

20. The appliance may be used by persons with reduced
physical, sensory or mental capacity or lack of experience and
knowledge if they have been supervised or instructed in the

safe use of the device and are aware of the risks involved.
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21. Do not use the appliance on animals. The appliance is
intended for human use only.

22. For hygiene reasons, the appliance should only be used by
one person.

23. Do not use the appliance on irritated skin or skin with
varicose veins, rashes, pimples, nevi (with hairs) or sores
without first consulting your doctor.

24. People with a reduced immune response or people with
diabetes, hemophilia or immunodeficiency should also consult
their doctor first.

25. Do not use the appliance without first consulting your
doctor.

26. Your skin may become red and irritated the first time you
use the appliance. This phenomenon is completely normal and
disappears quickly. As you use the device more often, your skin
gets used to it and skin irritations are reduced. If the irritation
does not subside, we advise you to consult a doctor.

27. If you experience unusual pain or discomfort while using or
after use of the appliance, stop using the appliance and contact
your doctor.

28. Keep the appliance away from hair, eyebrows, eyelashes,
clothes, etc. while it is in operation (with or without
component) to avoid any risks.

29. Do not use precision comb-free cutting accessories on
sensitive areas other than the bikini line, as this may result in
injury.

30. Do not exfoliate immediately after waxing, as any skin
irritation caused by the waxing machine may worsen.

31. Do not use bath oils when waxing on wet skin, as it can

cause severe skin irritation.
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32. The appliance is equipped with LED light for optimal use,
do not look directly at the light.

/A WARNING: DANGER OF INJURY!

e When it is switched on, do not let the appliance come into
contact with areas such as the eyebrows, eyelashes or the hair
of the scalp.

¢ Please do not use the appliance in the vicinity of water (e.g.
bathtubs, sinks or other containers filled with water).

/\ CAUTION: Please keep the device dry.

e Charge the appliance up in a cool, dry place.

e Never use any adapter other than that supplied with the
machine from the manufacturer.

PARTS IDENTIFICATION

. Epilating head

. LED light

. On / Off button and and speed adjustment
. Appliance body

. Battery indicator

. Cleaning brush

. Protective head epilator cover

. Charger

O NO UL~ WN -
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BEFORE THE FIRST USE

Fully charge the appliance before using it for the first time.

To charge the appliance, insert the plug into the port of the appliance
and connect the adapter in the wall socket.

1. The charging indicator light flashes white: the appliance is
charging. Charging takes up to 2 hours.

2. The charging indicator light illuminates continuously in white: the
appliance is fully charged and has a wireless operation of up to 120
minutes.

3. The indicator light flashes red: the battery is almost empty and
needs to be charged.

HOW TO USE

SWITCH ON/OFF

1. Press the on / off button once. The appliance starts operating, the
first speed indicator light comes on and the backlight light comes on

continuously.

2. Press the on / off button once more. The speed increases and the

device operates in the second gear. The second speed indicator light

comes on and the backlight comes on continuously.

3. Press the on / off button again to turn off the appliance and all the
lights go out at the same time.

ATTACHING AND DETACHING HEADS

1. To attach a head, press it onto the handle.

2. To detach a head, press the release the button on the back of the
appliance.

INFORMATION ABOUT EPILATION

This product has been developed to carefully and thoroughly remove
unwanted hair. The hair is removed by its roots and the skin remains
smooth for several weeks. This epilator has been developed for
removing hair on the legs, but can also be used in other regions of the
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body.

SKIN IRRITATION

If hairs are removed by the roots it is possible To leads to irritation
such as reddening, burning or itching. These are normal reactions
which mostly disappear again quickly. During initial epilation these
symptoms may be more severe. If you have sensitive skin anyway or
if these skin reactions last more than 24 hours you should ask your
doctor for advice. As a rule the skin reactions and the pain sensations
are considerably diminished after the device has been used several
times.

HYGIENE

For reasons of hygiene the device should be used by one individual
only. You should clean the epilation head thoroughly each time before
use.

/\ CAUTION: In cases of health problems, skin diseases, etc. please
advise your doctor.

TIPS

e The ideal hair length for epilation is 2 to 5 mm. We recommend that
the hairs be shortened to this length beforehand.

¢ The first use of this device may result in reddening of the skin. It is
better to epilate in the evening in order that the skin can recover
overnight.

EPILATION PROCEDURE

1. First charge up the battery.

2. Clean the epilation head every time before use.
3. Your skin must be clean and dry.

4. Select the desired operating speed:

e Level "I" (normal speed)

e Level "II" (fast speed

I mmm———.. 15



5. Use your free hand to make the skin taut for easier epilating.

CLEANING

1. Turn the device off and remove the plug form the mains.

2. Clean the epilation head after use every time.

3. In order to remove the epilation head, press the unlock button and
pull the head upwards.

4. Wipe off the housing of the mains adapter and the epilator with a
dry cloth.

STORAGE

1. Always disconnect the appliance and the charger from the power
supply before storing the appliance.

2. Make sure the appliance is cold and dry before storage.

3. Always store the appliance away from children.

4. Always store the appliance in a safe and clean place. For the best
protection of the appliance, store it in its original packaging.
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